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Abstract

This study attempts to clarify rhetorical features of English argumentative
essays written by Japanese college students. The analytical frameworks used in
this study include Structural-Functional Analysis and revised Rhetorical Structure
Theory Analysis. Essays written by Japanese college students at three different
English proficiency levels are examined. The results reveal the patterns of
argument unique to each group. Students with higher proficiency use a typical
five-paragraph essay form while those with lower proficiency level do not exhibit
any identifiable forms. This paper demonstrates that underlying structural
properties and rhetorical relationships between sentences can be put into simplified
and prototypical patterns by means of the proposed frameworks.

1. BUBIC

SPHE2EAE 2 & AT FEHE S 7o Hr - B IR E I EERE ot & LT [
HEEZE) - BHDOER] PEYVAEN, T4 74 ¥ 7TIREICB TR 2K
XEEPELLEENET > TS (EI, 2013)s LA L, EFEAFEDOHT
QEMEXD RO ET LT HFENLE SN, RE - I - g (2014) 13, #
ROIBEICB W THEKRE TId 30 - SERMHOERME] 25D 5 IFE L

T [l - AE ] 2 EmBEN2ECrECRERIVE I 2w ERE LT
bo ZOMNOHPTERIIE L OB 2 5H 35 [HHA], LardWi
HERHBEEOA O THFAELPETOELE S TE DL [HITHRAA] ORI%
[ZHLD #LA T &7z (Yamashita, 2015). AR TIZZORMADO—HEMEHL, H
ARANKFH O PEFEFRRE SN FF BN 2 i - B XY — V2O T 52 L
T, TOFRABEMIET 5. 3 ARUEOHEGRI T RIZOWTRHTERS,
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Abstract

Writing an academic research paper poses many challenges for novice
researchers in that it requires, in addition to a good understanding of a specific
research topic, the knowledge of “move,” or the writer’s communicative purpose
of discourse and “lexical bundles,” or multi-word sequences. In order to help
struggling writers of an academic research paper (especially those in English as a
foreign language contexts), we will develop a web-based writing support tool.As
an initial step toward the goal, in this study, we compiled a large corpus of
published articles in the field of applied linguistics. By tagging the moves, we
then extracted lexical bundles characteristic to those moves. The results confirm
the effectiveness of the approach, which combine the move analysis of Swalesian
genre theory and lexical bundles. Pedagogical implications are discussed based
on the findings.

1. BU®IC

AR, EINORAIBWTEBEFES oM LE 70—V A OFRAKD 5
NTVLHT, B & L CORFEICHE L T o ii7eE st (FRICR b
&) 1E, TN E CULRICEFR TOFEMMLREEL ML O RNEKFE L LT
BIFNE RO VIR H %0 2D L) RIESDIES 2O b, FEFRFMRCHEE
TEPBRBOMETH L L E R, BETDITEEANR LD T — N A2 HEEL,
L—=T LDy TRT AT, EEEAMERSCHESE Y — VORZEIZI ) AT
Who BERBEH O CHEETE Y —vid, Z1F TESP (English for Specific
Purposes) X I —/NAFFEFAOWEM R E L TN ENEPED LN TE 1,
A—7 (move) &iliigH (lexical bundle) % @ElA SE7/-7 JUu—FI2X )EHE
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Abstract

A sentence-final rise is as much prevalent in statements as it is in declarative
questions in Belfast English, although they are identical to each other in sentence
structure. The question, then, arises as to whether rises in the two types of utter-
ance are acoustically differentiated. The present data demonstrate that declarative
questions have a wider pitch movement in their rises than statements, with a sig-
nificant difference for female speakers and a difference close to the level of sig-
nificance for male speakers. This implies that gradient variation in intonation is
one of the acoustic features that differentiate questions from statements in this
variety.

1. BUBIS

WHERG A X ) AFEFETIL, He is on the lilo D X 9 2 XCHWEHC E L THER S
MDA, W SURRE lilo T T Heih [H*L)' 2189 725, PRI SCo %A1 LA
[L*¥H] %19 o LB RIIBI AR E FHEERCOCR A v A —2a U8
HEL201%, FBEFFE U TH LML A T OREHRITERE Z BHEOZEWIZ LD
MNTE720THbLEEZLNDL, LA LEAS, Belfast ik TldFplEEN 372
TR LERLL R ERFAZESY) Z M5 TWS (Jarman & Cruttenden,
1976; Lowry, 2002; Grabe, 2004; Grabe et al., 2007), Cruttenden (1995, p.157) 12 &
U, ZOHETIEEARIFRLIZBIT 2 WAEO (unmarked) LKA ¥ b A —
YarThhb,o 2T, MXLIATDOIRA Y MA—va a7 a) —EoX
MRV EFTIUE, MBEOFTFWERIIEZIZHLONE V) BEMBELL,
ZT, ARTIE, ZO—20MEE LTW L OO FEREIEH L, 20014F
AR SNRE LS ¥ o — A2 FIH L TlE O K EA T ER N 2 A
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Abstract

This paper, a summary of the lecture given at the 41st Annual Conference of
the Japan Association of English Corpus Studies (Aichi University, October 4th,
2015) deals with some of the issues concerning the extraction of information from
corpora and interpretation of the data. In the course of the discussion, problems
arising from imprecise POS tags (especially when zero-derivation is involved),
homographs, “unpredictable” misspelt words (mainly because of the OCR soft-
ware), and spelling variations are discussed with specific examples. Then it is
pointed out that although it is almost impossible to exhaustively retrieve all the
relevant examples where syntactic operations (e.g. passivization, topicalization,
left dislocation) are involved, it is desirable to be explicit about the target sentence
types by indicating “regular expressions” used in each search. Finally, the author
proposes that we researchers should attempt to share, with the research commu-
nity, as many specific examples as possible of the “pitfalls” we ourselves have
fallen into, in order to maximize methodological robustness in corpus research.

1. BU®HIC

T =S AR BARE % LR FEREDOEMAETH 50 L2 > T, TOEMED,
LEMFMICEBERZIEREIME L LX) &35 &, Ba % L XOVOHMBRLAATT
WTH b,

5] 2 1, 1tis clear that he is a spy. & It is clear that she is pregnant. 72 & DA% >
72W%, Ttisclear that S. & L CREET A Z L3R U TH A ). HEEEID he is a spy/
she is pregnant (DWW TIE, b TWD BRI FEIER L, # (S) & LT
SALT 5 Z LK RV,

b ) —Dfl%BHIFAH &, freshly baked bread [BEE 72TV | & freshly ground
coffee [#E7/2ChHa—v— | 1L, [freshly +8FE455 + %45 LMZILE b0
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HERERFAIIBIT A LV T ¥4 2L LT, 19804 LI, FRMIEREFSH 5
BLT&72, BBMEEY T, FFHIIFEMEMARTS 252 A\HDPFO FERIEER
FEBRIZ D VAR T § 280 H ) HE ML TWw o E /A L Twa,
DF D, SEERENIE, AMPEEOMOBMEEN 2 S M L THET 5 O Tidk
<, Fexa NEPE T HIERNRFBHMEENCEO L BE L RS OHNTH DL &
& 52 T\wb (Lakoff, 1987; Langacker, 1987; Talmy, 2000) . % & & 9 % iBMIS 7k
FOFHEBELZLIOO—2L LT [HEEEET V] L) bordns
(Langacker, 1988, 2000; Kemmer and Barlow, 2000; Bybee, 2007), 11 ¥ TO Sk
HERICBWTIE, SCEESHEERAL STV SNV VOEERTHD L SN
T&E7zo Lal, HEEEET VTR, CREEBOSHEEHOSE A S K b A
T v THICER SN LGRS N eHEE (AFX—~) DAY T—27THhb
EEZLNTWA (Tomasello, 2003) SFEEZNL=y M LTEET LD
12, BHETHEDRLUMHSNELEDNDH S (Kemmer and Barlow, 2000; Bybee
and Hopper, 2001; Bybee, 2007; Blumenthal-Dramé, 2012), % L CE# L 2 FiE L
=y N OWRER BREICEER L, EHICVZL TR RAREET 720101, itk
DINRIEERPIAT R TH b TD20, EBOFEHFHOREIZBIT 5 B4 %
BEOEBETH L I— 2L, HEERBETIVE & DBMERFOER L O/
EWEIIMED D B 2 L IIES BB TE % (Janda, 2013)

COEHBEROLE, A /SAFHENRMEHEATT L TED L) IZHM
TEahev) 7—~<7T, ANOFEHRIIHT 5 RBHMBFHFORMAITHED
HERIY T & TN BT B 3 — A5 OFROWE & v BlEr S, 20154
101 3 HIZEHAR CRflt SN /2IFE T — R AFRBEARRRIZBNT, KED
PURVYILEIToN (A% R). ARMIITOREELZILOLLDTH S,

[3e5Ea — ¥ AWf%E] %237 (2016), pp.61-78
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